
We remember (Ausschwitz tribute) by Pierre Rausch

English
Intro : x04402 x04400 (briefly)
466544                   244322
Voices on the floor below
x24422             466544
Well, it will be nothing
                              244322
Cries on the floor below
x24422                466544
What on earth is happening

24432                       x46644
Trains arriving in Ausschwitz
x24422                        x68866
But surely you must know
24432                                                          x46644
How everyone's heart would crack into two
x24422                                x68866
It looked like a picture to illustrate
24432            x46644
Surprised to notice
x24422       x68866
Seemed to surprise

x79977                          x79900
I remember absolutely nothing
x46644                                 x24422
You could think it had only been
x79977                                  x79900
You wondered if you'd seen her
x46644                             x24422
There's nowhere else to go

Chorus

x79977   x79900
Given in desire
x46644                                x24422
I remember the inaugural announcement 
x79977                          x79900
Turned it a shade higher than normal
x46644                                x24422
The same dream as every night

Chorus

x04402                                 x04400
Surprised to notice a crime scene
x04402                      x04400
The train for a better world

Dutch
Stemmen op de verdieping hieronder
Nou, zal het niets
Kreten op de verdieping hieronder
Wat op aarde gebeurt

Treinen die aankomen in tochten
Maar toch moet u weten
Hoe wil ieders hart spleet in tweeën
Het leek op een foto om te illustreren
Verrast te merken
Leek te verrassen

Ik vergeet niet helemaal niets
Je zou kunnen denken dat het slechts had geweest
U vroeg zich af als je haar gezien
Geen anders om te gaan

Koor

Gegeven in verlangen
Ik herinner me de eerste aankondiging
Draaide het een schaduw hoger dan normaal
Dezelfde droom als elke avond

Koor

Verrast te merken een plaats delict
De trein voor een betere wereld

French
Voix sur l'étage inférieur
Eh bien, ce ne sera rien
Cris sur l'étage inférieur
Ce qui se passe sur terre

Trains arrivant à Ausschwitz
Mais vous devez sûr ement savoir
Comment le cœur de tout le monde se fissure en 
deux
Il ressemblait à une image pour illustrer
Surpris à remarquer
Semblait surprendre

Je me souviens absolument rien
Vous pourriez penser qu'il avait seulement été
Vous vous demandiez si vous l'aviez vue
Il n'y a nulle part ailleurs où aller

Chœur

Donné dans le désir
Je me souviens de l'annonce inaugurale
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Il a transformé une nuance plus élevée que la normale
Le même rêve que tous les soirs

Chœur

Surpris de remarquer une scène de crime
Le train pour un monde meilleur 

German
Stimmen auf dem Boden unten
Nun, es wird nichts sein
Schreit auf dem Boden unter
Was auf der Erde geschieht

Züge, die in Ausschwitz ankommen
Aber sicherlich müssen Sie wissen,
Wie jeder das Herz in zwei knacken würde
Es sah aus wie ein Bild zu illustrieren
Überrascht zur Bekanntmachung
Schien zu überraschen

Ich erinnere mich absolut nichts
Sie könnten denken, dass es nur
Du hast dich gefragt, ob du sie gesehen hättest.
Es gibt nirgendwo sonst zu gehen

Chor

In Desire gegeben
Ich erinnere mich an die erste Ankündigung
Drehte sie einen Schatten höher als normal
Derselbe Traum wie jede Nacht

Chor

Überrascht zu bemerken, ein Tatort
Der Zug für eine bessere Welt 

Italian
Voci al piano di sotto
Beh, non sarà niente
Grida al piano di sotto
Cosa diavolo sta succedendo

Treni in arrivo a Ausschwitz
Ma sicuramente si deve sapere
Come il cuore di tutti si crepa in due
Sembrava come una foto per illustrare
Sorpreso a notare
Sembrava sorprendere

Mi ricordo assolutamente nulla
Si potrebbe pensare che era stato solo

Ti chiedevi se l'avessi vista
Non c'è nessun altro posto dove andare

Coro

Dato nel desiderio
Mi ricordo l'annuncio inaugurale
Trasformato una tonalità superiore al normale
Lo stesso sogno di ogni notte

Coro

Sorpreso di notare una scena del crimine
Il treno per un mondo migliore 

Spanish
Voces en el piso de abajo
Bueno, no será nada
Gritos en el piso de abajo
¿Qué demonios está sucediendo?

Trenes que llegan a Ausschwitz
Pero seguro que debes saber
Cómo el corazón de todos se agrietaría en dos
Se veía como una imagen para ilustrar
Sorprendido para notar
Parecía sorprender

No recuerdo absolutamente nada
Se podría pensar que sólo había sido
Te preguntaste si la habías visto.
No hay otro lugar adonde ir

Coro

Dado en el deseo
Recuerdo el anuncio inaugural
Lo convirtió en una sombra más alta de lo normal
El mismo sueño que cada noche

Coro

Sorprendido a notar una escena del crimen
El tren para un mundo mejor 

Portuguese
Vozes no chão abaixo
Bem, não será nada
Gritos no chão abaixo
O que diabos está acontecendo

Trens que chegam em Ausschwitz
Mas certamente você deve saber
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Como o coração de todos iria rachar em dois
Parecia uma imagem para ilustrar
Surpreso para perceber
Parecia surpresa

Não me lembro de absolutamente nada.
Você poderia pensar que só tinha sido
Queria saber se a viu
Não há outro lugar para ir

Coro

Dado no desejo
Lembro-me do anúncio inaugural
Virou uma sombra maior do que o normal
O mesmo sonho de todas as noites

Coro

Surpreso para notar uma cena de crime
O trem para um mundo melhor 

Turkish
Aşağıda yer alan sesler
Hiçbir şey olmayacak.
Aşağıda yerde ağlar
Dünyada ne oluyor

Ausschwitz gelen trenler
Ama mutlaka bilmeniz gerekir
Herkesin kalbi nasıl ikiye kırılır
Göstermek için bir resim benziyordu
Şaşırdım fark
Sürpriz görünüyordu

Kesinlikle hiçbir şey hatırlamıyorum.
Sadece olduğunu düşünebilirsiniz
Onu gördün mü diye merak ettin.
Gidecek başka yer yok.

Koro

Arzu verilen
Açılış ilanını hatırlıyorum.
Normalden daha yüksek bir gölge çevirdi
Her gece aynı rüya

Koro

Bir suç mahallini fark Şaşırdım
Daha iyi bir dünya için tren 


